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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
Delivery Note number 80579580
Company Delivery Note date 20/01/2025

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

KUBHNE+NAGEL srl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: l%‘blﬂ 0
Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:

Your Order-No.

550004628701

ﬁ:g‘g: ?;YI- Spa Quantita Inkalli: o hallor Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Conformith alle schede d'imba oH Your VAT-No. IT04886850728
[-70026 MODUGNO Data confrollol 'er?\, \ VAN Our VAT-No. ESA33478983
firma Y KU oy
S ra
ﬁransl?orFD'e'ﬁ.i!EE 7 Via., de L P
Shipping conditions: forwarding agent 1 Ia’”l'r/% 4 G
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias = % 8ac. 700 \ E L
Unloading point: 14249 . Js/ﬂodugn s'ﬂl,
Forwarding agent: LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG ; O 2 7 GE/V A)
o, 2025
» 13 ~

Drawing Index "B" SO \’5% q’sfg’?_g Ver,f,-c L4, io (\ :
"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation g’ﬁﬁg‘g ca di
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover” L\ BAQ%gnt’ta”
[item Material No./ desription Customer Mat. No. Batch “BoXes _Quantity Units Weight Onfts ™|
10 1000000412 0558723401

$6590|Synchronizer Hub 2/6 - HLD®

Your Order-No.: / item: 550004628701 Total 640 13.440 PC 4.045,44 KG

900001 1000000412 0558723401 6590879324 40 840 PC 252,84 KG

900002 1000000412 0558723401 6590879424 40 840 PC 252,84 KG

900003 1000000412 0558723401 6590879524 40 840 PC 252,84 KG

900004 1000000412 0558723401 6590879624 40 840 PC 252,84 KG

900005 1000000412 0558723401 6590879724 40 840 PC 252,84 KG

900006 1000000412 0558723401 6590879824 40 840 PC 252,84 KG

900007 1000000412 0558723401 6590879924 40 840 PC 252,84 KG

900008 1000000412 0558723401 6590880024 40 840 PC 252,84 KG

900009 1000000412 0558723401 6590880124 40 840 PC 252,84 KG

900010 1000000412 0558723401 6590880224 40 840 PC 252,84 KG

900011 1000000412 0558723401 6590880324 40 840 PC 252,84 KG

900012 1000000412 0558723401 6590880424 40 840 PC 252,84 KG

900013 1000000412 0558723401 6590880524 40 840 PC 252,84 KG

900014 1000000412 0558723401 6590880624 40 840 PC 252,84 KG

900015 1000000412 0558723401 6590880724 40 840 PC 252,84 KG

900016 1000000412 0558723401 6590880824 40 840 PC 252,84 KG
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON] RADIFORM] {PIRON" 'HLD’
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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifa s/n, 33682 Mieres-Spain

Delivery Note number:

Delivery Note date:
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO
[PacKaging overvicw: 1
{Identification Designation Customer Mat.No. Welght Volume Quantity]
3100000342 TBA520880 KLT 992,00KG 0 640
3100000344 TBA520857 PALLET 400,00KG © 16
3100000343 TBA520892 COVER 97,60KG 0 16
Net Weight: 4.045,44KG 672
Gross weight: 5.535,04KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON’) 'RADIFORM) PIRON) HLD
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Whansporteur
1

Copy for carrier i
Reritente {nombre, domigilio, y i
> d " CART! Ests transporte queda sometido, no bstante
1 Bpcdiar iom, aioss, pa : LETREDE VOTURE NTERATONaLE (508 S Sl T i
e ) A
. i 3 ‘ ‘ INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE BOE 13/02[20()g -O.FOM 238/2003
A A <«
! <
PMG ASturlas Pow_der Metal' S'A'U‘ . Ce Transport est soumis, non,obstant toute This caniage is subject, not with standing
Pol. Ind. Vega de Baifia, s/n, caenn Rl e e e Rttt
i n age
E-33682 Mieres marchandises pgromute (CMR). of goods by road (CMR). m g
Cm;lgnafari'o(no’r:hbé,jédrﬂéﬂﬁépals) Porteador (nombre, domicilio, pats)
2 Destinatalre (nom, adresse, pays) 16 ‘Transporteur {nom, adresse, ;agys) 5 - Z W
Consignee (name, address, country) Canrier {name, address, country)

s we gTOS,f o PTSRO L. URCHAGAANDIAS 7~
e © oo N.LF:25.134.168 - K

10026 Hodvgao C/. Arboleda, 34, casa, 4 - Tel: 076 57 27 09

Lugar de entrega de la mercancia {ugar, pafs) Porteadores sucesivgs (4! . (RIIGIPTORIS)
8 Lieu prévu pour la livraison de la rnarchan%ise (ieu, pays) 17 gmnsporjeurs succ fsm?a@i\ﬁ;% ]QABEL (Zaragoza)
Piace of delivety of the goods (place, country) uccessive carriers (name, address, country)

Ttala

Lugar y fecha de carga de la mercancfa (lugar, pals, fecha)
4 Lisustdate dela prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) 18
Place and date of taking over the goods (place, country, date)

ES{?C\AQ (ﬁ dunas ‘ﬂxer€s>

Reservas y observaciones del porteador
Réserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations

rasses doivent étre remplies par le transporteur

ben ser rellenados por el porteador
The spaces framed with heavy lines rmust be filled in by the carrier

Documentos anexos
5 Documents annexés
Ko Documents attached
ae -~
oy
53
e
g@ Marcas y niimeros Numero de bultos Clase de embalaje Naturaleza de la mercancfa No. estadistico Peso bruto Kg. Volumen m.2
=3 Marques et numéros 7 Nombre des colis 8 Mode d'emballage 9 Nature de la marchandise | 10 No. estadistique | 11 Poids brut Kg. 12 Cubagem?
g8 Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statisticat number Gross weight in Kg. Volume in m.3
O
£% Prezes
“uun
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52 bl ls de .t
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r ace(o >
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4 N
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2s3 ~
n SE
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283
[
10 N|
N Clase Chiffre Letire "
' Class Number Letter (ADRY)
-
N Instrucciones del remitente Estipulaciones particulares
2 g:—% 13 nstructions de I'expéditeur 19 Conventions particulieres
25w Sender's instructions Special agreements
£ c
e RS
328
o 3 K]
£
§ %‘é A Remi M Consi
©o pagar por: emitente oneda onsignatario
g_‘_ég 20 To be paid by: Senders Curency Y‘ N Consignee
S § 2 Precio del transporte: ™~
2ag Carriage charges: N
8838 Descuentos:
LE@ Deductions:
2 E a Liguido / Balance
< Suplementos:
Forma de pago Supplem. Charges:
14 Prescriptions d'affanchissement Gastos accesorios:
Instructions as to paymsrnt for carriage QOther charges:
E Porte pagado / Franco / Carriage paid
Porte debido / Non frarico / Carriage forward TOTAL:
Formalizado en a Reembolso / Remboursement / Cash on delive
21 Hbioa Hl@f@& le Z()'—O"Z‘S 15 iy 1
Established in S on 3,
Pzt . i i
3 4 P Recibo de Ja mercancia / i
22 23 20 e Ciclamin. Sne o0 Mottigho (BA
Goods recetved

balhal 1 vy Lpggr .
2 _ PESRO L-URCEAGA ANDIA | BE.. 1
w5 N > NoHE:25.134,168 - .
i Metal, S.A.U. : . H
ggfﬁnﬁsslgg{aagepgavfgig/ n,e 3 5%;_ oleda; ,casa, 4 - Tel: 976 57 2700 : an cevuto con riserva d| i
_ Mi 3 8 ops e it3
£k é’é’:ﬂ% Mie: %%@ AR5 SANTAISABEL (Zaragoza) ggmmﬁ%mghta e quantita

Sigitatlrt-g! diteur Signature el timbre du transporteur [
Signatura and stamp of the sender Signatura and stamp of the carier Signatura and stamp of the consignes
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